
El equipaje retenido debe ser plenamente identificado y podrá ser enviado a los almacenes del Concesionario de Depósito Aduanero para la emisión del parte de recepción. 

Withheld luggage must be fully identified for it’s sending to customs warehouses and issue of the voucher of reception. 

 RETENCION TEMPORAL SUJETO AL PAGO DE TRIBUTOS ADUANEROS 

TEMPORARY RETENTION SUBJECT TO THE PAYMENT OF CUSTOMS TAXES 

 RETENCION DEFINITIVA SUJETO A COMISO 

FINAL RETENTION SUBJECT TO CONFISCATION 

I. IDENTIFICACIÓN/IDENTIFICATION: 

Apellido (s):  Nombre (s):  Fecha de llegada:    

Surnames Name (s) Date of arrival: 

Doc. Identidad: Pasaporte: CI: 
Identification document:   Passport: 

Otro: 
Other: 

   Nº:    
Number: 

II. DESCRIPCIÓN DEL O LOS ARTÍCULOS/DESCRIPTION OF THE ARTICLE(S): 

Ésta información debe contener la descripción del o los artículos retenidos e información importante para su identificación, como ser marcas, modelos, cantidad y peso entre los mas relevantes./ 

This information should contain the description of the article or retained articles and important information for their identification, such as brands, models, quantity and weight among the 
most relevant. 

III. FIRMAS Y SELLOS/SIGNATURES & SEALS: 

Nº 
Formulario 114 

Nota de Retención de Equipaje 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

Cantidad Total: 
Quantity 

Peso Total: 
Weight 

  

 

 

 
 

 

 

 
Firma pasajero internacional 

Passenger´s signature 

 

 

 

 
Firma y sello funcionario de aduana 

Customs Officer signature & seal 

 

 

 

 
Firma concesionario de depósito aduanero 

Warehouse´s signature 

OBSERVACIONES: 
Observations: 

 


